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МАКСУДОВ УМЕД ОЛИМОВИЧ 

 
Дата рождения: 28 июня 1985 года. 
Пол: мужской пол 
Семейное положение: женат, имеет 4 детей 
Граждаство: Таджикистан и Российская Федерация 
 
Образование: высшее 
Ученая степень: доктор филологических наук 
Ученое звание: доцент 
 
2020-2024  
Докторант Худжандского научного центра при Национальной Академии наук РТ в г. 
Худжанде 
Защита докторской диссертации: 18 июня 2024 г. 
 
2009-2012 Научная степень: Кандидат филологических наук, доцент 
Аспирант. Худжандский государственный Университет  
Название диссертации: «Стилистические и литературные особенности «Джамхарат ал-
амсал» Абухилал ал-Аскари» 
2012 - Присвоена степень кандидата филологических наук. 
 
2003-2008. ВЫСШЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ 
Студент. Худжандский государственный Университет  
Факультет восточных языков. Филолог-Востоковед. 
Присвоена профессия учителя арабского и английского языков. 
   
1992-2003. Среднее образование 
Школа лицей-интернат. Среднее образование. 
 
ПОВЫШЕНИЕ КВАЛИФИКАЦИИ: 
2023 
Образовательный центр по повышению квалификации при МОНРТ  
Название курса: Повышение преподавателей иностранных языков (факультет 
иностранных языков ХГУ) 
Продолжительность: 1 месяц 
Результат курса: Выдан сертификат 
 
2022 
American Corner in Khujand city 
Название курса: TOEFL Preparation for Teachers of the English Language in 
Universities 
Продолжительность: 1 месяц  
Результат курса: без сертификата 
 
2018 
Образовательный центр по повышению квалификации при ТНУ  



Название курса: Повышение преподавателей иностранных языков (факультет 
иностранных языков ХГУ) 
Продолжительность: 1 месяц 
Результат курса: Выдан сертификат 
 
2015 
Проект Ага Хана «Человековедение» (ПАХЧ) в Университете Центральной Азии 
(УЦА). Квалифицированные команды преподавателей из региона, занимающиеся 
реализацией мультидисциплинарных программ ПАХЧ и новаторской педагогики с целью 
развития плюрализма идей через мультидисциплинарные подходы и совместные обучение. 
 
2015 
Программа подготовки преподавателей английского языка “TEA Program”. Отдел по 
связям с общественностью Посольства США. 
Семинар: Трудности преподавания английского языка, методы преподавания, 
академическое письмо 
 
2014 
Специальный курс в Нью-Дели, Индия 
Название курса: Дипломная программа по навыкам общения на английском языке, работы 
с информационными технологиями и сетями в рамках Индийской программы технического 
и экономического сотрудничества (ITEC) 
Продолжительность: 2 месяца 
Результат курса: Выдан сертификат 
 
2014 
Краткосрочные курсы: 
Курс: «Эффективное преподавание» 72 часа 
Продолжительность: 2 недели 
Результат: Выдан сертификат 
 
2014 
Курс: «Английский язык» 72 часа 
Продолжительность: 2 недели 
Результат: Выдан сертификат 
 
ТРУДОВАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ: 
 
с 31.08.2024 по наст. вр. 
Доцент кафедры языков Худжандского международного Института при Международном 
университете туризма и предпринимательства Таджикистана 
 
с 31.08.2023 по наст. вр. 
Доцент кафедры языков Института точных наук и технологий Таджикистана в г. Худжанде 
 
с 31.08.2018 – 30.08.2023 
Кандидат филологических наук, доцент кафедры иностранных языков 
Политехнический институт Таджикского технического университета им. академика М.С. 
Осими в городе Худжанде. 
 
с 2016-2018 июнь 



Переводчик английского, таджикского, арабского и персидского языков в городском 
нотариусе Черных, Ирины Васильевны г. Воронеж, Россия 
 
с 2013-2016 ноябрь 
Кандидат филологических наук, доцент кафедры иностранных языков 
Политехнический институт Таджикского технического университета им. академика М.С. 
Осими в городе Худжанде.  
 
2011-2013 
Аспирант. Худжандский Государственный Университет. Тема диссертации: 
“Стилистические и литературные особенности произведения «Джамхарат ал-амсал» 
Абухилала ал-Аскари. Получено степень кандидата филологических наук. 
 
2010 
Учитель английского языка в гимназии "Кавсар" в г. Худжанде. Помимо этого, 
ассистировал на вступительных экзаменах у студентов в университетах и высших школах.  
Бюро переводов в г. Худжанде в Таджикистане. Работа с английским, арабским, 
персидским, русским, таджикским и узбекским языком. 
 
2009 
Учитель английского языка.  
Президентская школа, г. Чкаловск, Согдийская область, Таджикистан.  
 
2008 
Завотделом зарубежной литературы.  
Областная библиотека имени Т. Асири г. Худжанда, Согдийская область, Таджикистан.  
 
2007 
СШ № 2. г. Худжанд, Таджикистан. Ассистент преподавателя английского языка.  
СШ № 3. г. Худжанд, Таджикистан. Ассистент преподавателя арабского языка. 
 
Профессиональная подготовка во время учёбы (повышение квалификации):  
2007г. 
1. г. Душанбе, Таджикистан. Принимал участие в конкурсе по политологии среди высших 
учебных заведений Таджикистана.   
2. г. Худжанд, Таджикистан. Курсы гражданской подготовки в общественно-политической 
организации. Обучение политическим дебатам.  
2005 г. 
Краткосрочные курсы.  
Факультет компьютерной технологии, Худжандский Государственный Университет. 
Компьютерные курсы. MS Office. Word и Excel. Интернет и электронная почта, Photoshop 
и CorelDraw. По итогам курсов получен сертификат. 
 
ПУБЛИКАЦИИ:  
Научные статьи: 
 
2019. Максудов У.О. Аудирование: один из важных элементов в процессе обучения 
английского языка. Вестник Таджикского национального университета. Душанбе. 
№5, 223-232 стр.  
 



2019. Максудов У.О. Современные методы и приемы обучения иностранному языку 
студентов неязыковых вузов. Вестник КемГУКИ. №47. г. Кемерово. Педагогические 
науки. 2019, 215-220 стр. 
 
2016.  Значение «Джамхарат ал-амсал» Абухилала ал-Аскари (925-1010) в возникновении 
и развитии словарей арабских пословиц и поговорок. Научный журнал «Паёми 
Донишгохи Милли» (Вестник таджикского государственного университета). Душанбе: 
Сино, №4/1 (195) (на таджикском языке). 
 
2016. Язык и стиль “Джамхарат ал-амсал” Абухилала ал-Аскари. Научный Журнал 
«Паёми Донишгохи Милли» (Вестник таджикского государственного университета). 
Душанбе: Сино, №4/10 (187) (на русском языке). 
 
2016. Использование стихотворений, поговорок, легенд и историй в “Джамхарат ал-амсал” 
Абухилала ал-Аскари. Научный Журнал «Паёми Донишгохи Милли» (Вестник 
таджикского государственного университета). Душанбе: Сино, №4/10 (187) (на русском 
языке). 
 
2014. Язык и стиль составления «Джамарат аль-амсал» Абухилал ал-Аскари. 
Научная дискуссия: «Проблемы филологии, искусства и культуры». Москва. №6 (25). 
 
2014. Использование арабских стихотворений в «Джамарат аль-амсал» Абухилал ал-
Аскари. Научная дискуссия: «Проблемы филологии, искусства и культуры». Москва. №5 
(24). 
 
2013. Значение научно-литературные особенности «Джамарат аль-амсал» Абухилал ал-
Аскари. Научный журнал Таджикского государственного университета права, бизнеса и 
политики. Худжанд: Ношир (в переводе с таджикского). 
 
2013. Некоторые факты о влиянии английских аббревиатур и акронимов на таджикский 
язык. Илм ва Хаёт (Наука и жизнь). Душанбе. №4-5-6 (в переводе с таджикского языка). 
 
2013. Использование аятов (стихи), хадисов (высказивания) Пророка Мухаммада (с) и 
арабских поэм в «Джамарат ал-амсал» Абухилала ал-Аскари. Примечание востоковедов 
восточного факультета. Сборник научных статей. Худжанд: Нури Ma'рифат (на русском 
языке). 
 
2013. История становления и исследования терминов «Taroduf» и «Mutarodif» (Синонимы). 
Научный журнал «Паёми Донишгохи Милли» (Вестник Таджикского государственного 
Университета). Душанбе: Сино, №2 (в переводе с таджикского языка). 
 
2011, Традиция использования арабских пословиц в период Саманидов. Руководство 
счастливой жизни. Сборник научных статей. Худжанд. (на таджикском языке) 
 
2011. Литературные особенности арабских пословиц и поговорок из «Джамхарат Ал-
Амсал» Абу Хилал аль Аскари. Научный журнал Payomi Donishgohi Milli (Послание 
Таджикского государственного университета). Душанбе, №10 (74) (на таджикском языке) 
 
2011, май, Арабские пословицы и поговорки: происхождение, изучение и коллекции 
писаний в арабской литературе. Научный журнал Akhbori Academiyan Jumhuri Tojikiston 
(Вестник Академии Наук Республики Таджикистан). Душанбе, №5. (на английском языке)  
 



2011. Июнь. Критика и художественные особенности в Абухилал аль Аскари в «Китаб ас-
синаатайн» (поэт 10-го века). Uchyonnie zapiski (Ученые записки). №2 (26). (на 
таджикском языке) 
 
2011. Май. Роль и значение слова «Мать» в «Джамхарат Ал-Амсал» Абу Хилал аль 
Аскари. Javonon va ilmi muosir «Молодежь и современная наука». (на таджикском языке) 
 
2009. Октябрь. Биография Абухилал ал-Аскари. Rahovardi olimoni Javon Научный журнал. 
(на таджикском языке) 
 
2008. Октябрь. Абуханифа Нуман ибн Сабит (средневековый ученый) (2009 - посвящен 
году чествования Имама Азама). Sukhani khalq (Слово народа). (на таджикском языке) 
 
2008. Ноябрь. Роль Имама Азама в исламском мире (2009 – год, посвященный 
чествованию Имама Азама). Haqiqati Sughd (Согдийская правда). (на таджикском языке) 
 
2008. Ноябрь. Кто такой Имам Азам? (2009 – год, посвященный чествованию Имама 
Азама) Вароруд. (на таджикском языке) 
 
2008. Октябрь. Арабская литературы в европейских странах. Haqiqati Sughd (Согдийская 
правда). (на таджикском языке). 
 
КНИГИ:  
Методические, монографии, научно-педагогические: 
 
2025. Максудов У.О. Асимметрия в художественном переводе / У.О. Максудов. – Худжанд: 
Ношир, 2025. – 240 с. (25 п.л.) 
 
2023. Максудов У.О. Асимметрия в художественном переводе / У.О. Максудов. – Худжанд: 
Ношир, 2023. – 420 с. (на таджикский язык). 
 
2022. Максудов У.О. Межъязыковая асимметрия в художественном переводе / У.О. 
Максудов. – Худжанд: Ношир, 2022. – 410 с. 
 
2015. «Стилистические и литературные особенности «Джамхарат ал-амсал» Абухилала ал-
Аскари”.  Максудов Умед. Худжанд: Бухара, 2015. - 240 стр. (на таджикском языке). 
 
2015. «Джамхарат ал-амсал» Абухилала ал-Аскари». Литературно-художественный анализ. 
Максудов Умед. Германия: Издательство Lap-Academic Publishing, 2015. - 160 стр. (на 
русском языке). 
 
2015. Английский язык. Учебник по программированию и экономике. Худжанд: Мехвари 
Дониш, Худжанд: Политехнический институт Таджикского технического университета 
имени академика М. Осими, 2015. - 152 стр. 
 
2015. Английский язык. Учебник для студентов всех специальностей. Худжанд: Мехвари  
Дониш, Худжанд: Политехнический институт Таджикского технического университета 
имени академика М. Осими, 2015. - 256 p. 
 
2014. Современные англо-таджикские темы. В IV томах. Худжанд: Мехвари Дониш, 
Худжанд. Политехнический институт Таджикского технического университета имени 
академика М. Осими, 2014. – 1150 стр. 



 
2013. Страноведение (англоязычные страны). Худжанд: издательство «Андеша», 2013. – 
300 стр. 
 
2013. История таджикской литературы. (Монгольские завоеватели периода Тамерлана (XI-
XII века)). Соавторы: Максудов Умед и Эшонкулов Ильхом. Худжанд: издательство 
«Андеша», 2013. – 184 стр. (на таджикском языке) 
 
2013. История таджикской литературы. (Литература суфизма). Соавторы: Максудов Умед 
и Эшонкулов Ильхом. Худжанд: издательство «Андеша», 2013. – 186 стр. (на таджикском 
языке) 
 
2013. Краткий англо-таджикский словарь. Худжанд: издательство «Андеша», 2013. - 120 
стр. 
 
2013. 212 Англо-таджикских тем. Том IV. (Для студентов и преподавателей). Худжанд:  
          издательство «Андеша», 2013. – 182 стр.  
2013. 212 Англо-таджикских тем. Том III. (Для студентов и преподавателей). Худжанд:  
          издательство «Андеша», 2013. – 186 стр.  
2013. 212 Англо-таджикских тем. Том II. (Для студентов и преподавателей). Худжанд:  
          издательство «Андеша», 2013. – 180 стр.  
2013. 212 Англо-таджикских тем. Том I. (Для студентов и преподавателей). Худжанд:  
          издательство «Андеша», 2013. – 186 стр. 
2013. Стилистические особенности “Джамхарат ал-амсал” Абухилала ал-Аскари. 

Молодежь и Современная наука. Душанбе: Бухара (на русском языке). 
2013. Средства литературной интерпретации в “Джамхарат ал-амсал” Абухилала ал-

Аскари.  Благодарность милосердия. Сборник научных статей, посвященный 80-
летнему юбилею Атахона Сайфуллоева, Худжанд: Ношир. (на русском языке). 

2012. Структура и содержание “Джамхарат ал-амсал” Абухилала ал-Аскари. Подарок 
друзьям. Сборник научных статей, посвященный 70-летнему юбилею  
Абдуллоджона Мавлонова, Худжанд: Ношир. (на русском языке). 

2012. Арабские пословицы и поговорки: Возникновение развития паремиологических 
словарей в арабской литературе. Uzbekistonda ijtimoiy gumanitar dolzarb majmualari. 
Tuplam III. (Сборник статей, посвященный Социально-гуманитарных проблемам 
Узбекистана). Ташкент, 2012 г.  (на русском языке) 

2012.  Особенности различия арабских пословиц и поговорок. Научный журнал «Ахбори 
Академиями Чумхурии Точикистон» (Новости Академии республики Таджикистан).  

           Душанбе, №1. (на таджикском языке). 
2012. История возникновения и развития паремиологических словарей в арабской  
          литературе. Вестник Санкт-Петербургского Государственного Университета. Серия   
          №13, 2012 г., №1. (на русском языке). 
 

Владение языками: 
Таджикский - Свободный 
Русский - продвинутый 
Арабский - средний 
Английский - Свободный 
Узбекский - продвинутый 
Фарси (Персидский) - Свободный 
Хобби и интересы: 



Чтение художественных книг, английская литература, история, культура; изучение 
иностранных языков, путешествия, интеллектуальные игры, кроссворды, спорт.  

  
         Рекомендации предоставляются по требованию.  

Дата: 23 мая 2025 г.    Личная подпись:  


	Чтение художественных книг, английская литература, история, культура; изучение иностранных языков, путешествия, интеллектуальные игры, кроссворды, спорт.

